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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΡΩΤΟ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Αρ. 3850 της 30ής ΑΠΡΙΛΙΟΥ 2004 
ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

ΜΕΡΟΣ III 

Ο περί του Πρωτοκόλλου που Τροποποιεί την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Κατα­
στολή της Τρομοκρατίας (Κυρωτικός) Νόμος του 2004, εκδίδεται με δημοσίευση στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγ­
ματος. Ί 

Αριθμός 18(111) του 2004 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΚΥΡΩΝΕΙ ΤΟ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙ ΤΗΝ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΤΡΟΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί του 
Πρωτοκόλλου που Τροποποιεί την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για 
την Καταστολή της Τρομοκρατίας (Κυρωτικός) Νόμος του 
2004. 

Συνοπτικός 
τίτλος. 

Ερμηνεία. 

Πίνακας, 

Μέρος Ι, 

Μέρος II. 

2. Στον παρόντα Νόμο, εκτός αν από το κείμενο προκύπτει 
διαφορετική έννοια-

«Δημοκρατία» σημαίνει την Κυπριακή Δημοκρατία
-

«Πρωτόκολλο» σημαίνει το Πρωτόκολλο που τροποποιεί την 
Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την Καταστολή της Τρομοκρατίας, 
του οποίου το κείμενο εκτίθεται στο Αγγλικό πρωτότυπο στο 
Μέρος Ι του Πίνακα και σε μετάφραση στην Ελληνική στο 
Μέρος II του Πίνακα:· 

(2539) 
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Νοείται ότι σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ των δύο 

κειμένων υπερισχύει το κείμενο που εκτίθεται στο Μέρος Ι 

του Πίνακα. 

«Σύμβαση» σημαίνει την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την 

καταστολή της Τρομοκρατίας που υπογράφτηκε από τη 

Δημοκρατία και κυρώθηκε με τον περί της Σύμβασης διά την 

Καταστολήν της Τρομοκρατίας (Κυρωτικόν) Νόμον του 1979. 

5 του 1979. 

Κύρωση του 3. Το Πρωτόκολλο, το οποίο η Δημοκρατία υπέγραψε στις 21 
Πρωτοκόλλου. Μ α ΐ ο υ 2003 και εγκρίθηκε από το Υπουργικό Συμβούλιο με 

την Απόφαση με αρ. 57.823 ημερ. 7 Μαΐου 2003, με τον 

παρόντα Νόμο κυρώνεται. 

ΠΙΝΑΚΑΣ. ; 

(Άρθρο 2) 
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ΜΕΡΟΣ I 

PROTOCOL AMENDING 
THE EUROPEAN CONVENTION 
ON THE SUPPRESSION OFTERRORISM 

PROTOCOLE PORTANT AMENDEMENT 
Λ LA CONVENTION EUROPEENNE 
POUR LA REPRESSION DU TERRORISME. 

Strasbourg, 15.V.2003 

European Treaty Series ΙΛ OiC\ 
Seriedes traiteseuropeens/ I Js\J 
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The member States of the Council of Europe, signatory to this Protocol. 

Bearing in mind the Committee of Ministers of the Council of Europe's Declaration or 
12 September 2001 and its Decision of 21 September 2001 on the Fight against International 
Terrorism, and the Vilnius Declaration on Regional Co-operation and the Consolidation 
of Democratic Stability in Greater Europe adopted by the Committee of Ministers at its 
110th Session in Vilnius on 3 .Way 2002: 

Bearing in mind the Parliamentary Assembly of the Council of Europe's Recommendation 1550 
(2002) on Combating terrorism and res.eci for human rights; 

Bearing in mind the Generai Assembly of the United Nations Resolution A/RES/51/210 
on measures to eliminate inte'national terrorism and the annexed Declaration to Supplement 
the 1994 Declaration on Measures to Eliminate International Terrorism, and its 
Resolution A/RES/49/60 on measures tc eliminate international terrorism and the Declaration 
on Measures to Eliminate International "errcrisrn annexed thereto; 

Wishing to strengthen the fignt against terrorism while respecting human rights, and mincr'ul 
of the Guidelines on human rights and the fight against terrorism adopted by the Committee 
of Ministers of the Council c" Europe c r. 11 Juiy 2002; 

Considering for that purpose trat it wov'z be appropriate to amend the European Convention on 
the Suppression of Terrorism i~S Nc. 9C opened for signature in Strasbourg on 27 January 1977. 
hereinafter referred to as "ire Convention"; 

Considering that it would be approprate tc update the iist of international conventions'in 
Article 1 of the Convention and to provide for a simplified procedure to subsequently upcaie 
it as required; 

Considering that it would be appropriate to strengthen the follow-up of the implementation 
of the Convention; 

Considering that it would be appropriate to review the reservation regme; 

Considering that it would re approbate to open the Convention io the signature c: ai! 
interested States, 

Have agreed as follows: · 

Article 1 

ι The introductory paragraph to Artic'e 1 of the Convention shall become paragraph " of 
this article. In sub-paragrapr. b of this paragraph, the term "signed" shall be replaced by the 
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term "concluded" and sub­paragraphs c. d. ε and f of this paragraph shall be replaced by the 
following sub­paragraphs: 
"c an offence within the scope of the Convention on the Prevention and Punishment of 

Crimes Against Internationally Protected Persons, Including Diplomatic Agents, adopted at 
New York on 14 December 1973; 

d an offence within the scope of the International Convention Against the Taking of 
Hostages, adopted at New York on 17 December 1979; 

e an offence within the scope of the Convention on the Physical Protection of Nuclear 
Material, adopted at Vienna on 3 March 1980; 

"f" an offence within the scope of the Protocol for the Suppression of Unlawful Actsof Violence 
at Airports Serving International Civil Aviation, done at Montreal on 24 February 1988;" 

2 Paragraph 1 of Article 1 of the Convention shall be supplemented by the following four sub­

paragraphs: 

"g an offence within the scope of the Convention for the Suppression of Unlawful Acts 
Against the Safety of Maritime Navigation; done at Rome on 10 March 1988; 

h an offence within the scope of the Protocol for the Suppression of Unlawful Acts 
Against the Safety of Fixed Platforms Located on the Continental Shelf, done at Rome on 
10 March 1988; . . 

i an offence within the scope of the International Convention for the Suppression of 
Terrorist Bombings, adopted at New York on 15 December 1997; 

j an offence within the scope of the International Convention for the Suppression of the 
Financing of Terrorism, adopted at New York on 9 December 1999.". 

3 The text of Article 1 of the Convention shall be supplemented by the following paragraph: 

"2 Insofar as they are not covered by the conventions listed under paragraph 1, the same shall 
apply, for the purpose of extradition between Contracting States, not only to the commission 
of those principal offences as a perpetrator but also to: 

= the attempt to commit any of these principal offences; 

b the participation as an accomplice in the perpetration of any of these principal offences or 
in an attempt to commit any of them; 

c organising the perpetration of, or directing others to commit or attempt to commit, any of 
these principal offences.". 

Article 2 

Paragraph 3 of Article 2 of the Convention shall be amended to read as follows: 

"3 The same shall apply to: 
a the attempt to commit any of the foregoing offences; 

b the participation as an accomplice in any of the foregoing offences or in an attempt to 
commit any such offence; 

c organising the perpetration of, or directing others to commit or attempt to commit any of 
the foregoing offences.". 


